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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2022 při hodnocení toho, jak Rakousko uplatňuje schengenské 

acquis v oblasti společné vízové politiky, které přijala Rada na zasedání konaném dne 

28. března 2023. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2022 při hodnocení toho, jak Rakousko 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti společné vízové politiky 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na čl. 15 odst. 3 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) U Rakouska bylo provedeno ve dnech 29. a 30. června 2022 schengenské hodnocení 

v oblasti společné vízové politiky. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím 

Komise C(2023) 190 přijata zpráva, která zahrnuje zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené 

postupy a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

(2) Měla by být učiněna doporučení ohledně nápravných opatření, která mají být přijata k řešení 

nedostatků zjištěných během hodnocení. Vzhledem k tomu, že je důležité správně provádět 

ustanovení související mimo jiné s podáváním žádostí o víza do dvou týdnů od data, kdy 

o tuto schůzku bylo požádáno; s cílem bránit přístupu místních zaměstnanců k citlivým 

informacím; s dodržováním ustanovení týkajících se doby zpracování žádostí i řady 

ustanovení týkajících se Vízového informačního systému by měla být přednostně provedena 

doporučení uvedená v tomto rozhodnutí v bodech 1, 3, 4, 7–10, 18 a 20–22. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu 

a vnitrostátním parlamentům členských států. 

(4) Nařízení Rady (EU) 2022/9222 je použitelné ode dne 1. října 2022. V souladu s čl. 31 odst. 3 

uvedeného nařízení by se činnosti navazující na hodnotící zprávy a sledování v souvislosti 

s těmito hodnotícími zprávami a doporučeními, počínaje předložením akčních plánů, měly 

provádět v souladu s nařízením (EU) 2022/922. 

(5) Do dvou měsíců od jeho přijetí by mělo Rakousko vypracovat podle čl. 21 odst. 1 nařízení 

Rady (EU) 2022/922 akční plán pro provedení všech doporučení a k nápravě nedostatků 

zjištěných v hodnotící zprávě. Rakousko by mělo tento akční plán předložit Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Rakousko by mělo: 

Obecně 

1. zajistit, aby žadatelé o víza mohli podat žádost do dvou týdnů od data, kdy požádají 

o příslušnou schůzku, například za tímto účelem intenzivněji pracovat na zvýšení počtu 

pracovníků zapojených do vyřizování schengenských víz a konzultovat rovněž s externím 

poskytovatelem (poskytovateli) služeb o možnostech, jak nejlépe zkrátit dobu čekání 

na schůzky v případech, kdy je zpoždění způsobeno (především) nedostatkem pracovníků 

externích poskytovatelů služeb; 

2. zvážit možnost zrušení konzultace se spolkovým ministerstvem vnitra, pokud jde 

o stanovení délky platnosti víz, která mají být udělena; 

3. zajistit, aby doba vyřizování žádostí o udělení víza nikdy nepřekročila 45 kalendářních dnů 

a byla prodloužena na dobu delší než 15 kalendářních dnů pouze v jednotlivých případech, 

zejména pokud je zapotřebí dalšího posouzení žádosti; 

4. zrušit konzultace v jakékoli formě se žadateli o vízum před „formálním“ zamítnutím jejich 

žádostí, neboť tyto konzultace vedou k nepřiměřeným prodlevám a nejsou v souladu 

s vízovým kodexem; 

                                                 
2 Nařízení Rady (EU) 2022/922 ze dne 9. června 2022 o vytvoření a fungování hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení 

nařízení (EU) č. 1053/2013 (Úř. věst. L 160, 15.6.2022, s. 1). 
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5. zajistit, aby vnitrostátní informační systém uživatelsky vstřícným způsobem zobrazoval 

veškeré údaje zaznamenané ve Vízovém informačním systému, včetně doby platnosti dříve 

udělených víz; 

6. zajistit, aby všechny údaje požadované nařízením (ES) č. 767/20083 byly správně vkládány 

do vnitrostátního informačního systému a následně do Ústředního vízového informačního 

systému, včetně adresy bydliště žadatele a adresy zaměstnavatele a výjimek z požadavku 

na odebrání otisků prstů; 

7. zajistit možnost vložit do vnitrostátního informačního systému více než jeden účel cesty 

a více než jednu cílovou zemi; 

8. zajistit, aby zamítavá rozhodnutí byla do Vízového informačního systému vkládána bez 

zbytečného odkladu; 

9. zajistit, aby byl do Vízového informačního systému zadáván správný kód „země vydání“; 

10. zajistit, aby žádosti, které byly vzaty zpět, nebyly z Vízového informačního systému 

vymazány; 

Rijád 

11. zajistit, aby externí poskytovatel služeb poskytoval veřejnosti veškeré příslušné informace 

v souladu s článkem 47 nařízení (ES) č. 810/2009 (vízový kodex)4, včetně informací 

o právech rodinných příslušníků mobilních občanů EU; 

12. zajistit, aby konzulát a externí poskytovatel služeb umožnili státním příslušníkům třetích 

zemí, kteří se v jeho působnosti oprávněně zdržují, ale nemají tam povolený pobyt, podat 

žádost, pokud je žadatel schopen poskytnout dostatečné odůvodnění; 

13. zajistit, aby příslušné dokumenty (včetně případného „průvodního dopisu“ doplňujícího 

smlouvu) podepsané s externím poskytovatelem služeb, pokud jde o jeho služby v Saúdské 

Arábii, zohledňovaly platná ustanovení vízového kodexu, a zejména jeho přílohu X; 

14. zajistit přiměřené soukromí žadatelů v čekacím prostoru střediska pro žádosti o udělení 

víza, například tím, že zařídí, aby externí poskytovatel služeb prodloužil, zejména 

v obdobích špičky, otevírací dobu pro přijímání žádostí o víza; 

15. zajistit, aby otisky prstů nebyly odebrány znovu, pokud byly odebrány v souvislosti 

s dřívější žádosti podanou méně než 59 měsíců před podáním nové žádosti; 

                                                 
3 Úř. věst. L 218, 13.8.2008. 
4 Úř. věst. L 243, 15.9.2009. 
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16. nepožadovat od žadatelů dvě fotografie; 

17. nepožadovat od žadatelů dodatečné doklady, které nejsou součástí harmonizovaného 

seznamu podpůrných dokladů, které mají předložit žadatelé o vízum v Saúdské Arábii; 

18. zajistit, aby pracovníci externího poskytovatele služeb nebo konzulát důkladně 

kontrolovali úplnost formuláře žádosti; 

19. lépe vybavit konzulát a proškolit pracovníky s cílem zajistit ověřování pravosti cestovních 

dokladů; 

20. zajistit, aby místní zaměstnanci neměli přístup ke zprávám VIS Mail, které by mohly 

obsahovat citlivé informace a které nejsou potřebné pro plnění jejich každodenních úkolů; 

21. zajistit, aby všechny údaje požadované nařízením (ES) č. 767/20085 byly správně vkládány 

do vnitrostátního informačního systému a následně do Ústředního vízového informačního 

systému, včetně adresy bydliště žadatele a adresy zaměstnavatele a výjimek z požadavku 

na odebrání otisků prstů; 

22. zajistit, aby datum vložené do pole „předpokládané datum odjezdu“ v informačním 

systému odpovídalo informacím poskytnutým žadatelem ve formuláři žádosti. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 

 

                                                 
5 Úř. věst. L 218, 13.8.2008. 
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